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SUPPLEMENT

TO THE

NEW ZEKALAND GAZETTE
OF THURSDAY, JUNE 14, 18717.
Publishey by Futhority,

WELLINGTON, FRIDAY, JUNE 15, 1877.

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Aets, 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.
OTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
N whose names are mentioned in the first column of the Schedule hereunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which are published in the Schedule hereunder, will be investigated at Kaihu, Kaipara, on the 5th of

July next, and following days.

A. J. Dickey,
Auckland, May 30th, 1877. Chief Clerk.
SCHEDULE.
) Place where Plan
Name of Claimant. e e ! Boundaries. " for pulie i
spection.
Te Tirarau Kukupa ... | Turipukunui, near Ma- | Hikurangi River. The boundaries are
i ngakahia shown on the map
Peni Taka ... ... | Omanene, near Purua... | Bounded on one side by the Hikurangi

River, then goes inland to Omanene,
and along on the range till it falls
into the Hikurangi River
Te Tirarau Kukupa ... | N gaturipukunui ... | Bounded on one side by Kauaeranga to
the junction of the Moengawahine
and Hikursngi Rivers, then goes
along in the Hikurangi River to Te
Ahitupuwhai; turns there, and goes
inland to Papakuri; and thence to the
commencement. It has beensurveyed
Te Tirarau Kukupa ... | Kauseranga, near Te|Bounded on one side by Ngaturipu-
© Wairoa kunui to the Moengawahine River,
and goes along in it to its junction
with the Hikurangi River, and along
in that river to Wakawaka, Tauraroa,
and Tiwakawaka; turns there, and
goes along on the Government bound-
ary to Whitingarua, and returns along
that boundary to the commencement.
It has been surveyed

Te Tirarau Kukupa ... | Hokawaiti, near Te Wai- | Commences at Okawanui, and goes along
roa on the bank of the Wairoa River to
Hokawaiti, where it turns inland.
T.e inland boundaries are shown on
the map

The maps of such of these lands as have been surveyed may be
seen at the Survey Office, Auckland.
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. Place where Plan
Name of luimans, | Nome 28 Tl f Boundasin. il be dposted
spection.

Manibera Makoare, and | Opuna, near Te Wairoa | The boundaries are shown on the map

Mibaka Makoare
Te Tirarau Kukupa ... | TeAwamutu,nearKaihu | Bounded on the East by the Wairoa
River. The inland boundaries are
shown on the map. It is a small
. piece, about 13 acres

Pairama Ngutahi and | Aoroa ... | The boundaries are shown on the map
Maraea Pirika Ngai : ‘

Honetana Rehua, Henare | Manginahae, near Te | The boundaries are shown on the map
Taramoeroa, Te Wai- ‘Wairoa

tae Tuaea, Te Pohe
‘Whakatara, and others
Arama Karaka Haututu, | Okahukura No. 2, near | Commences at Waitaiki, and goes along

Hemana Witi, Hone| Oruawharo on the beach to Te Papa, Te Toanga,
‘Waiti, Pairama, and and Waikerl; then turns towards
Tatana Te Waitaheke the North, crosses the Waikeri

Stream, and goes along in the Kawa
Stream to Te Oretangarau; then
crosses the Waitawaka and Awhio
Streams, goes along on the beach,
crosses the Turapa Stream, and goes
on to Waipuna; then crosses the
Awakino River, and goes on to the
old boundary; turns towards the
East, and goes along on the boun-
dary till it falls into Te Hihi Stream ;
then goes on to Raupa, turns and
falls to Te Wharau, and goes along
on the beach to Arakokota; then
crosses the Whangaiparaoa Stream,
and goes along in the swamp to the
commencement

The maps of such of these lands as have been surveyed may be seen at
the Survey Office, Auckland.

HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAORI, 1873-74

Ki nga tanqata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra ¢ tu ai te Kooti hei
whakowa i o ratou take. .
NA, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te
rarangi tuatahi i raro nei, ki nga pithi whenua e mau nei i te rarangl tuarua, ka whakawakia a te 5
ongara o Hurse, 1877, ¢ te Kooti Whenua Maori, ki Kaihu, Kaipara. Ko nga tangata katoa e whai
tikanga mo aua whenua me haere ki reira. :
Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te
Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena; ekore rawa e tika kia pele mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whenua Maori, - ' ~ Na Tix,
Akarana, May, 30, 1877. Tino Kaituhituhi.
; . Nga ingoa o nga whenua g Ko te takoto-
Ko nga ingoa o nga Kaitono. me te Takiwa hoki. Nga rohe. ranga o te mapi.

Te Tirarau Kukupa ... | Turipukunui, e tata ana | Kei te awa o Hikurangi. Kei te mapi
ki Mangakahia nga rohe

Peni Taka ... ... | Omanene, o tata ana ki| Kei te awa o Hikurangi tetahi o nga
Purua rohe, ka haerei ura ki Omanene, ka

tika mai ki runga ki te tau heke iho
ki te awa o Hikurangi

Te Tirarau Kukupa ... | Ngaturipukunui ... | Ki tetahi taha ina nga robe o Kaunae-
ranga, ka tae ki te wahanga o ngaawa
o Moengawahine o Hikurangi, ka rere
tonu ki roto ki te awa o Hikuarangi,
ki Te Ahitonuwhai, ka huri ki uta, ka
rere ki Papakuri, ka rere ki Ngaturi-
pukunni ki te timatanga. Kua oti te
ruri

kua oti te rurl ki te Tari Ruri

Ka kitea nga mapi o nga whenna
a te Kawanatanga i Akarana.
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KXo nga ingoa o nga Kaitonoe.

Nga ingoa o nga whenua me
te Takiwa hoki.

Nga rohe.

Ko te takoto-
rangs o te mapi.

Te Tirarau Kukupa

Me Tirarau Kukupa

Manihera Makoare, Mi-
haka Makoare
Te Tirarau Kukupa

PairamaNgutahi, Maraea
Pirika Ngai

Honetana Rehua, Henare
Taramoeroa, Te Wai-
tae Tuaea, Te Pohe
‘Whakatara, me etahi
atu

Arama Karaka Haututu,
Hemana Wiii, Hone
‘Waiti, Pairama,
tana Te Waitaheke

Kauaeranga, e tata ana
ki Te Wairoa

Hokawaiti, e tata ana ki
Te Wairoa

Opuna, e tata ana ki Te
‘Wairoa

Te Awamutu, e fata ana
ki Kaihu

Aoroa

Manginaha
ki Te Wairoa

Okahukura Nama 2, e
tata ana ki Oruawharo

Ta- |

|

|
i

Ki tetahi taha i te rohe o Ngaturipuku-

nui, ka puta ki te awa o Moengawa.-
hine, ka rere ki roto i taua awa ki
te wahapu, ki te awa o Hikurangi, ka
rere ki roto 1 te awa o Hikurangi ka
tae Kawakawaka, ka rere ki Tauraroa,
ka rere ki Tiwakawaka, ka huri ki te
raina o te Kawanatanga, ki Whiti-
ngarua, ka hoki mai ki runga ki taua
raina a te Kawanatanga, ki Ngaturi-
pukunui, ka mutu. Kuaoti te ruri

Ka timata ki Okawanui, ka rere 1 te

taha o Te Wairoa, ki Hokowaiti, ka
ahu ki roto. Kei te mapi nga rohe o
uta. Ko te piihi tenei kua oti te
tuku atu kia Makarika 1 mua e matou

Kei te mapi nga rohe

Ki te taha ki te Marangai ko te awa nui

o Te Wairoa. Ko nga rohe o uta kel
te mapi. He piihi iti kotahi te tekau
ma toru pea nga eka

Kei te mapi nga rohe

Kei te mapi nga rohe

+ Ka timata 1 Waitaiki, ka haere i te one

Te Papa, tae noa ki Te Toanga haere,
tonu 1 te one tae noa ki Waikeri, ka
huri ki te kotiu, ka whiti 1 te awa o
‘Waikeri, haere tonu 1 te au o te
Kawa tika tonu 1 te Oretangarau ka
whiti i te awa o Waitawaka, ka whiti
ite awa 1 Awhio, tika tonu i te one,
ka whiti 1 te awa o Turapa, Waipuna,
haere tonu ka whiti i te awa o
Awakino. ka tuki ki te raina tawhito,
ka whati ki te Marangai, haere tonu i
runga 1 te rajua ka makere ki te Hihi,
haere tonu ka tae ki Raupa, ka huri,
ka makere ki Te Wharau, haere tonu
1 one tae noa ki Arakokota, ka whiti 1
te awa o Whangaiparaoa, ka haere 1
te paru ki te timatanga

Ka kitea nga mapi o nga whenua kua oti te ruri ki te Tarl Ruri a te Kawangatanga 1 Akarana.

and following days.

Auckland, May 3Cth,

NATIVE LANDS COURT.
Notice under the Native Land Acts, 1873-74, of Times and Places for Investigating Claims.
TOTICE is hereby given, that the claims, on behalf of themselves and others, of the several persons
whose names are mentioned in the first column of the Schedule hercunder written, to the several
blocks of land of which the names and localities are mentioned in the second column, the boundaries of
which were published in former notices, will be investigated at Kaihu, Kaipara, on the 5th of July next,
A. J. Dickry,
Chief Clerk.

1877.

ADJOURNED CLAIMS.

Name of Claimant.

Name and Locality of Block.

Place where Plan
will be deposited
for public in-
spection.

Parore Te Awha
Maraea Pirika Ngai
Maraea Pirika Ngai

Hira Te Taka, Eru Pohe,'
Maraea Pirika Ngai and Pairama Ngutabi ...

and Te Rz;ngiauna;

Kaihu No. 2, near Te Wairoa

... | Mangaotara, near Kaihu
. .. | Te Kiriotupato No. 3, near Kaihu
Te Uira, near Te Arvatapu, Wairoa
Te Kiriotupato No 4, near Kaihu

The maps of
such of these
lands as have
surveyed may
be seen at the
Survey Office,
Auckland.
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HE PANUITANGA I RARO I TE TURE WHENUA MAOR], 1873-74.

Ki nga tangata e whai take ana ki te whenua kia mohiotia ai te wahi me te ra e tw @i te Kooti hei
whakawa i o ratou take. v o

A, he Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko te take a nga tangata no ratou nga ingoa e mau nei i te

rarangi tuatahi i raro nei, ki nga piihi whenua e man nei i te rarangi tuarua, ka whakawakia a te 5

o nga ra o Hurae, 1877, e te Kooti Whenua Maori, ki Kaihu, Kaipara. Ko nga tangata katoa e whai

tikanga ana mo aua ana whenua me haere ki reira. : .

Ka oti te whakawa, ka puta te Tuhinga Whakamaharatanga Take ki te hunga i kitea tona tika e te

Kooti: heoi ano, he tino whakaotinga tena ; ekore rawa e tika kia peke mai tetahi tangata ki muri.

Kooti Whenua Maori, Na Tixr,
Akarana, May 30, 1877. Tino Kaituhituhi.
Ko nga ingoa o nga kaitono. Nga ingoa o nga whenua me te Takiwa hoki. Ko te takoto-

ranga o te mapi.

Parore Te Awha ... | Kaihu Nama 2, etata ana ki Te Wairoa ... | Ko kitea nga mapi
Maraea Pirika Ngai ... ... | Mangaotara, e tata ana ki Kaihn S e :hen“‘f'
- Maraea Pirika Ngai ... . ... | Te Kiriotupato Nama 3, e tata ana ki Kaihu k;’ at'eOTlme ﬁﬂ

Hira Te Taka, Eru Pohe, Te Ranéiauna ..« | Te Uira, e tata ana ki Te Aratapu, Wairoa a te Kawanata-
Maraea Pirika Ngai, Pairama Ngutahi ... |Te Kiriotupato Nama 4, e tata ana ki Kaihu ngn i Akarana,

Native Land Court Office,
Auckland, May 80th, 1877,
NOTIOE is hereby given, that at the sitting of this Court to be held at Kaihu, Kaipara, on the 5th day
of July next, and following days, will be heard the claim of the person whose name appears in the
first column to succeed to the interest of the person deceased whose name appears in the second column
in the block of land named in the third column. :

A. J. Dickey,
Chief Clerk.
Applicant to succeed, ' Person deceased. Name of Block.
Tiopira Kinaki ... ... | Te Rore Taoho ... | Opanaki.

PANTUITANGA.
Tari o Te Kooti Whenua Maori,

Akarana, Mei 30, 1877.
HE Panuitanga tenei kia mohiotia ai, kei te nohoanga o tenei Kooti ki Kaihu, Kaipara, a te 5 o nga ra
o Hurae, 1877, te whakawakia ai te take o nga tangata e mau nei o ratou ingoa, i te rarangi
tuatahi, ki nga piihi whenua a nga tangata kua mate e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuarua, ko nga

piihi whenua kei te rarangi tuatoru. Na Tixr,
Tino Kaituhituhi.

Ko te ingoa o te tangata e ki ana kia taka Ko te ingoa o te tangata Ko te ingoa o te
mai ki a ia te whenua. 1 mate. whenua.
Tiopira Kinaki ... ... | Te Rore Taoho .e. | Opanaki.

SUBDIVISION OF HEREDITAMENTS.
Native Land Court Office,
Auckland, May 30th, 1877.
NOT[CE is hereby given, that at a sitting of this Court, to be held at Kaihu, in the District of
Kaipara, in the Provincial District of Auckland, on the 5th day of July next, will be heard the
applications of the persons whose names appear in the first column for the subdivision of the hereditaments
comprised in the Crown grants of the pieces of land the names of which appear in the second column,
situate in the districts named in the third column.
By order.
A. J. DickEy,
Chief Clerk.

Name of the Block to be District in which the Land

Name of the Person applying for the Subdivision of Land. subdivided. is situate.

‘Wiremu Hohepa <er | Maunganui ... ... | Kaipara.
Parore Te Awha ... | Waimata ... ... | Te Wairoa.
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HE PANUITANGA.
Mo etaki piiki whenua kia wakia,
Tari o te Kooti Whenua Maori,
Akarana, Mei 80, 1877,

E Panuitanga tenei kia mohiotia ai, ko a te nohoanga o tenei Kooti ki Kaihu, i te Takiwa o Kaipara, a te 5
o nga ra o Hurae, 1877, te whakarangona ai nga tono a nga tangata e mau nei o ratou ingoa i te rarangi
tuatahi, kia wahia, kia roherohea nga whenua i roto 1 nga Karauna Karaati e mau nei nga ingoa i te rarangi

tuarua, ko te Takiwa kei te rarangi tuatoru. '

Na Tixki,

Tino Kaituhituhi.

Ko te ingc;a o te tangata i tono kia wahia Te ingoa o te whenua i tonoa kia Te Taki
te whenua. roherohea. 6 lakiwa.
‘Wiremu Hohepa ... .+ .| Maunganui ... | Kaipara.
Parore Te Awha ... ... | Waimata ... | Te Wairoa.
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